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Tabla 1 
Personas participantes del grupo focal  
 

Codificación por participante y grupo 
focal 

Caso de Costa Rica 

Codificación por participante y grupo focal 
Caso de Colombia 

GF1-CR GF2-CR GF1-COL GF2-COL 
FM1-CR MMM2-CR  A11-COL A21-COL 
SH1-CR MM2-CR A12-COL A22-COL 
KM1-CR DPM2-CR A13-COL A23-COL 
EH1-CR NM2-CR A14-COL A24-COL 
MA1-CR KM2-CR A15-COL A25-COL 
 DMM2-CR A16-COL A26-COL 
 IM2-CR A17-COL A27-COL 
 AH2-CR A18-COL A28-COL 
 BNM2-CR A19-COL A29-COL 
   A210-COL 
   A211-COL 
Fuente: Elaboración propia con datos de la recolección de datos 2018. 
 
Figura 1 
Parámetros comparativos del proceso metodológico del Estudio de Caso Múltiple. 
 

 
 



 
Fuente. Elaboración propia. 
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